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Рассказывая о наших соот-
ечественниках, которых 

жизнь раскидала по разным 
странам мира, понимаешь, 
насколько для них важно 
и необходимо, что Азер-
байджан их помнит и вы-
соко оценивает их усилия 
по пропаганде своей исто-
рической родины. 

Афет ИСЛАМ,
«Бакинский рабочий»

Еще важнее то, с каким во-
истину священным трепетом 
они хранят в сердцах память, 
наполненную любовью ко всему 
азербайджанскому, с какой те-
плотой вспоминают годы жиз-
ни, начавшейся на благословен-
ной земле Страны огней. С какой 
теплотой вспоминают родных, 
друзей и одноклассников, ту не-
повторимую атмосферу свое-
го единства со всем народом, 
естественной, как само дыха-
ние, искренности в отношени-
ях, безграничного и столь же 
неизмеримого ощущения сча-
стья, которое спустя несколь-
ко десятилетий сегодня осозна-
ется совсем под другим углом 
зрения как нечто незаменимо 
сокровенное, теплое и родное 
сердцу... 

Эти чувства и отношение ни-
чем не заменить, спустя годы 
они дорогого стоят и становят-
ся бесценными сегодня, когда 
наши соотечественники прожи-
вают свои жизни в прагматич-
ном и не столь теплом западном 
обществе. Хранят память о сво-
их учителях и соседях, помнят 
их имена и фамилии, знают ре-
пертуар наших певцов, ставшие 
крылатыми смешные выраже-
ния из любимых азербайджан-
ских фильмов... 

Ценность этих людей возрас-
тает в разы, когда понимаешь, 
что они - органическая часть 
многонационального, дружно-
го, эмоционально возвышен-
ного, любвеобильного и толе-
рантного Баку ХХ века, с кото-
рым они составляли и поныне, 
к счастью, составляют одно еди-
ное целое в необъяснимо пре-
красном и неповторимом по-
нятии «бакинец».

Это и горские евреи (осо-
бенно), и русские, и лезгины 
и многие другие представите-
ли разных наций и народов, на-
селявших наш добрый, миро-
любивый и щедрый Азербайд-
жан, всем существом проросшие 
в плоть и кровь этой гостеприим-
ной страны, ее культуру, тради-
ции и обычаи. Они - настоящие 
азербайджанцы в самом высо-
ком и истинном значении это-
го слова, и тем они дороги нам!

Семья 
Елизаровых

Наша газета часто рассказы-
вает об азербайджанских музы-
кантах, прославляющих нацио-
нальную культуру за рубежом. 
В основном мы представляем 
пианистов, скрипачей, компо-
зиторов или вокалистов, кото-
рые пропагандируют компози-
торскую школу Азербайджана. 
Однако на этот раз мы хотим 
представить читателям сооте-
чественников, которые трудят-
ся в сфере эстрады и на народ-
ных торжествах с любовью поют 
народные песни и хиты наше-
го народа, создавая естествен-
ную атмосферу присутствия на 
родной земле. 

На примере одной династии 

представляем членов горско-ев-
рейской семьи, которая уже не-
сколько десятилетий трепетно 
чтит память об Азербайджане, 
отмечая наши национальные 
праздники, готовя наши блюда, 
исполняя наши песни и мугамы.

Музыкальная семья Елиза-
ровых была хорошо известна 
в Баку второй половины про-
шлого века, корни рода уходят 
глубоко в музыкальную куль-
туру Азербайджана. Однако не 
менее хорошо известны члены 
этой сплоченной семьи и в им-
мигрантских кругах Нью-Йорка.

В семейном альбоме береж-
но хранится фотография, на ко-
торой прадед Рафаэль Елизаров, 
родоначальник музыкального 
искусства в Красной Слободе, 
о котором не переставала ути-
хать молва как о знаменитом 
в Закавказье «зурначи», игра-
ет на зурне. А бабушка Малка 
(Малейка) была знаменитой ис-
полнительницей в Губе, играла 
на гармони в начале прошлого 
века вместе с мужем и веселила 
народ на свадьбах. В 1937 году 
была участницей Дней азер-
байджанской культуры в Мо-
скве, на которых присутствовал 
И.Сталин. Отец Хануко Елизаров, 
профессиональный гармонист, 
играл в оркестре Азербайджан-
ского государственного ансам-
бля танца, а мама в молодости 
прекрасно пела сложнейшие му-
гамы «Кясмя шикястя» и «Кюр-
ди-шахназ». 

Любовь к музыке в семье 
Елизаровых сыграла роль силь-
нейшего мотивационного сти-
мула к профессиональному со-
вершенствованию каждого из 
семейной плеяды музыкантов, 
превратившись в своеобразный 
меджлис, где формировалась 
мугамная культура, проникшая 
в плоть и кровь азербайджан-
ских патриотов. 

Влюбленная 
в Азербайджан

Тереза Елизарова - талантли-
вая певица с яркой лучезарной 
внешностью, любимая публикой 
как Баку второй половины про-
шлого века, так и нынешними 
соотечественниками в Нью-Йор-
ке. Ее жизнь, как и история ее 
семьи, неразрывно связана с му-
зыкой. Талантливая выпускница 
Бакинской музыкальной акаде-
мии им.Уз.Гаджибейли сначала 
работала пианисткой в женском 
ансамбле Азконцерта «Лалэ» под 
руководством народной артист-
ки Джейран Гашимовой, часто 
выступала на концертах и те-
леэкране. Красивую пианист-
ку приглашали и на женские 
свадьбы, при этом ее нацио-
нальность не имела никакого 
значения, ведь девушка велико-

лепно играла и пела азербайд-
жанские народные и компози-
торские песни, тем более что она 
не просто играла, а расписывала 
инструментальные партитуры, 
делала аранжировки, внедряла 
полифоническое звучание, тогда 
как в то время в основном было 
принято играть и петь в унисон. 
В этом же оркестре Тереза ро-
дилась и как певица, а случи-
лось это после того, как однаж-
ды знаменитая Бриллиант Да-
дашева, которая должна была 
выступить на концерте, позво-
нила Терезе и попросила заме-
нить ее, потому что она задер-
живается на правительственном 
мероприятии и не успеет. Тереза 
знала весь репертуар своей лю-
бимой певицы, да и не только ее, 
но и популярной тогда Зейнаб 

Ханларовой. Вместо себя она 
посадила за рояль 11-летнего 
племянника Руслана и высту-
пила в роли солистки. Так и на-
чалась ее жизнь певицы.

Но наступили сложные 
90-е годы, Тереза приняла при-
глашение своей подруги в Аме-
рике и с одним чемоданом улете-
ла погостить в Нью-Йорк, что-
бы после возвращения поехать 
на гастроли в Германию с ансам-
блем «Лалэ». В начале 90-х жив-
шие в США немногочисленные 
еще азербайджанцы приняли 
ее как родного человека, заме-
чательную певицу, которая ве-
ликолепно пела родные песни, 
утоляя ностальгию по родине 
и тоску по родным мелодиям. 
Все наперебой приглашали ее 
к себе на семейные торжества. 
Так она и осталась. 

Целых 10 лет Тереза ханым 
денно и нощно работала - не толь-
ко певицей, но и сиделкой у по-
жилых и больных людей, чтобы 
продержаться и суметь перевез-
ти родителей, дочь, братьев, се-
стру с их семьями, одновремен-
но оплачивая адвокатов и живя 
в соответствии с американскими 
законами. Она считала, что ей, 
помогающей старикам и испы-
тывающей неимоверные труд-
ности, Бог поможет и воссое-
динит со своими родными. Так 
и случилось.

Сначала она пела одна, ак-
компанируя себе на электро-
органе, и постепенно, по мере 
роста своей популярности, со-
брала группу. Потом приехали 
родные и вскоре семейный ан-
самбль стал известным во всей 
Америке. Играли традиционно 
восточную музыку, их начали 
приглашать на фестивали и пре-
стижные американские сцены, 
имена бакинцев запестрели на 
страницах американской прес-

сы. Тереза, сохранившая газет-
ную вырезку с фотографией ба-
бушки 1937 года, сшила себе та-
кой же наряд и головной убор 
горской еврейки из азербайд-
жанской Губы начала ХХ века. 
В ее репертуаре азербайджан-
ские, еврейские песни, мелодии 
восточных этнических групп, 
которые она исполняет на язы-
ке оригинала. 

Дорогие сердцу 
воспоминания

Рассказывая о бакинских дру-
зьях и коллегах, Тереза ханым 
вспоминает февральский день 
многолетней давности и встре-
чу, на которой все пятеро членов 
этой семьи оказались в одном 
месте - в штаб-квартире Азер-

байджанского землячества в Аме-
рике в Нью-Йорке: 

- Мы с волнением шли на 
эту встречу, ведь долгие годы 
со знаменитым Поладом Бюль-
бюльоглу мы жили в соседних 
домах, дружили с его мамой. 
Руслан рос на их глазах, Полад 
следил за его творческим раз-
витием и даже приглашал по-
играть на свои дни рождения. 
Когда Поладу исполнилось 50 
лет - слава Богу, что маэстро от-
мечает в эти дни свое 78-летие, 
- он очень огорчился, узнав, что 
Руслан эмигрировал в США и не 
сможет сыграть на его юбилее.

Долгие годы мы не встреча-
лись с Поладом, но на этот раз 
он долго всматривался в меня, 
чтобы вспомнить, откуда же он 

меня знает. И… вспомнил! Он 
рассказал о том, как ему показа-
ли видеокассету вечеринки азер-
байджанцев, на которой играл 
наш ансамбль. Звучали горские 
и азербайджанские мелодии на 
его родном языке. Полад был 
растроган и поражен, что хра-
нителями национальной куль-
туры его народа являются гор-
ские евреи, тогда как некоторые 
его соотечественники старают-
ся быстрее ассимилироваться, 
чтобы стать настоящими аме-
риканцами. 

- Ассимиляция - процесс, 
который не обошел стороной 
ни одну этническую общину, 

- размышляет Тереза ханым. - 
В силу традиций, пронесенных 
сквозь тысячелетия унижений, 
рабства и борьбы за свое суще-
ствование, еврейский народ бо-
лее активно старается защитить 
себя от ассимиляции, он и азер-
байджанская община не стоят на 
месте. Это стало платформой, на 
которой сегодня строятся дру-
жеские связи двух общин, и не 
только. В наших мероприятиях 
участвуют и грузинские, и бу-
харские, и турецкие общины.

- На этой фотографии запе-
чатлены счастливые лица, а за 
кадром - целая жизнь каждого 
из них и двух народов, кото-
рых соединила история, при-
чем навсегда.  

- Это была незабываемая 
встреча с родным человеком…         

Брат Терезы Елизаровой 
Робсон обладает несколькими 
профессиями и во всех слывет 
настоящим профи своего дела. 
В Баку окончил художественное 
училище, работал профессио-
нальным художником. Робсон 
также блестящий педагог - тео-
ретик музыки, преподает соль-
феджио, обучает игре на клас-
сической гитаре, а на жизнь за-
рабатывает росписью по стеклу, 
что также делает классно и на 
совесть. О педагогическом та-
ланте Робсона можно судить по 
двум его ученикам - собствен-
ному сыну и племяннику, пи-
анисту-джазисту Руслану Ага-
бабаеву, имя которого извест-
но не только в Азербайджане 
и США, но и далеко за предела-
ми этих стран. После окончания 
Бакинской музыкальной акаде-
мии им.Уз.Гаджибейли он так-
же получил образование в од-
ном из лучших музыкальных 
вузов Америки. Сегодня Рус-
лан выступает в престижных 
залах в сопровождении симфо-
нических оркестров, в знаме-
нитых джаз-клубах, не забывая 
при всей своей знаменитости 
украсить талантом торжества 
своей горско-еврейской и азер-
байджанской общин, продолжая 
семейную традицию, сохраняя 
национальную культуру гор-
ских евреев и неразрывно свя-
занную с ней азербайджанскую 

музыкальную культуру. Руслан 
- активный участник джаз-фе-
стивалей как в Азербайджане, 
так и в других странах Европы 
и Америки.

Другой член семьи Елиза-
ровых Марк - не менее замеча-
тельная личность. Он окончил 
музыкальное училище по клас-
су ударных инструментов, а еще 
имеет диплом… фармацевта. 
В Баку у Марка была своя апте-
ка. Приехав в Штаты, Марк стал 
прекрасным специалистом элек-
тронной техники, может разо-
браться и устранить неисправ-
ность в любой аппаратуре. 

Исторически сложившиеся 

толерантные отношения между 
азербайджанским и еврейским 
народами позволили двум наро-
дам жить в тесном и дружном 
соседстве, а их культурам и язы-
кам - неразрывно переплестись. 
Все вместе с наслаждением слу-
шают родные мелодии в испол-
нении ансамбля «Тереза», где 
вместе с Терезой Елизаровой 
на сцене выступают ее братья 
Робсон и Марк, племянник Рус-
лан, а иногда и отец. Прилетая 
из Израиля в гости, он берет 
в руки гармонь и выходит на 
сцену со своими детьми. 

Есть в Нью-Йорке ресторан 
«Баку-Палас», где наши соотече-
ственники отмечают националь-
ные праздники, дни рождения, 
свадьбы и семейные торжества. 
Само расположение рестора-
на напоминает Бакинский при-
морский бульвар со стройными 
рядами деревьев, прогуливаю-
щимися отдыхающими, при-
чаленными яхтами, лодками 
и катерами, усиливая эффект 
присутствия в родном городе. 
Все знают, что в «Баку-Палас» 
всегда звучит азербайджанская 
музыка, можно отведать блю-
да национальной кухни. Госте-
приимство владельца рестора-
на Михаила Давыдова, облада-
теля тонкого художественного 
вкуса и знатока народных тра-
диций, создает у гостей ни с чем 
не сравнимое ощущение празд-
ника, а с появлением на сцене 
Терезы ханым зал взрывается 
шквалом аплодисментов и вос-
торженных возгласов. Немно-
го погодя гостей усадить за сто-
лы становится нелегко. Как же 
иначе, сначала мугам, а потом 
заводная музыка в исполнении 
Терезы ханым то электризует 
зал, заставляя всех выходить на  
танцпол, то настраивает на ли-
рический лад, вынуждая вни-
мательно слушать и даже под-
певать солистке.

Главная опора бакинки Тере-
зы Елизаровой - ее дружная се-
мья, еврейская община и еврей-
ские организации, которых она 
чтит с особой теплотой. В США 
семейная музыкальная династия 
развивается и совершенствует-
ся, даря людям хорошее настро-
ение, веселье, качественную му-
зыку разных народов, помогая 
забывать о проблемах и трудно-
стях. Тереза ханым преиспол-
нена благодарности Всевышне-
му за то, что может занимать-
ся любимым делом и радовать 
своим искусством людей. Боль-
ше всего она ценит в людях ис-
кренность и не любит фальши, 
- ни в жизни, ни в музыке.  

- Уметь играть и петь - не са-
мое главное, - считает певица, 
- нужно научиться любить лю-
дей, чтобы передавать им тепло 
своего сердца и радость наслаж-
дения искусством. Если не лю-
бишь свой народ, невозможно 
с уважением относиться к лю-
дям другой веры и национально-
сти. Мое богатство - моя семья, 
родители, дочь, внуки, друзья 
и любимая работа, которой от-
даю все свои силы, время и та-
лант! Мое богатство - моя исто-
рическая родина - Азербайджан, 
это азербайджанская музыка, 
на которой я выросла и кото-
рую исполняю с такой любовью 
и радостью!  

В рамках визита делега-
ции Государственного ко-
митета по работе с диа-
спорой Азербайджана 
в страны Балтии в Виль-
нюсе состоялась встреча 
с активистами азербайд-
жанской общины, пере-
дает пресс-служба госко-
митета.

На мероприятии, начав-
шемся с исполнения Государ-
ственного гимна Азербайд-
жана, была почтена память 
шехидов, отдавших жизнь за 
суверенитет и восстановление 
территориальной целостно-
сти нашей страны.

Заместитель председателя 
Государственного комитета 
по работе с диаспорой Эль-
шад Алиев, поприветствовав 
участников встречи, выступил 
с подробным отчетом, охва-
тывающим направления дея-
тельности структуры в 2018-
2022 годах. Он отметил, что 
на нынешнем важном этапе 
большое значение представляет 
доведение до местной обще-
ственности азербайджанских 
реалий, подчеркнул актуаль-

ность дальнейшего усиления 
деятельности нашей диаспо-
ры в этом направлении.

Посол Азербайджана 
в Литве Тамерлан Гараев за-
верил, что наша дипломати-
ческая миссия и впредь бу-
дет оказывать членам диаспо-
ры помощь в деле доведения 
до литовской общественно-
сти азербайджанских реалий, 
пропаганды культуры и исто-
рии нашей страны.

Координатор Координаци-
онного совета азербайджанцев, 
проживающих в странах Бал-
тии, по Литве Нармин Алиева 
подробно рассказала о про-
деланной работе.

Участники мероприятия 
положительно оценили дея-
тельность координаторства 
по Литве.

Встреча завершилась от-
ветами на вопросы.

В мероприятии принимали 
участие наши соотечествен-
ники, проживающие в литов-
ских городах Вильнюс, Кау-
нас, Паневежис, сотрудники 
Государственного комитета по 
работе с диаспорой и посоль-
ства Азербайджана в Литве.

СООТЕЧЕСТВЕННИКИ

Наши за океаном
Еврейская династия из Губы воспевает в США родной Азербайджан

Тереза Елизарова:

Мое богатство - моя историческая 
родина - Азербайджан, это азербайд-
жанская музыка, на которой я вырос-
ла и которую исполняю с такой любо-
вью и радостью…

Диаспора 
координирует работу 

В Вильнюсе проведена встреча  
с азербайджанской общиной 

9 февраля в Центре мо-
ниторинга Республикан-
ского центра сейсмологи-
ческой службы (РЦСС) 
при Национальной акаде-
мии наук Азербайджана 
(НАНА) состоялась встре-
ча с представителями 
Управления по предот-
вращению и ликвидации 
последствий чрезвычай-
ных ситуаций при прави-
тельстве Турции (AFAD), 
сообщили АЗЕРТАДЖ 
в Отделе информации 
центра.

Во встрече участвовали ге-
неральный директор РЦСС, 
член-корреспондент НАНА 
профессор Гурбан Етирми-
шли, руководитель делегации 
AFAD профессор Бахадыр Ак-
туг, сотрудники Департамен-
та землетрясений AFAD Ве-
дат Озсарадж и Дерья Аксель, 
начальник Бюро исследова-
ний землетрясений РЦСС, док-
тор философии в области наук 
о Земле Саида Исмаилова, за-
меститель начальника Ругия 
Керимова, заведующий отде-
лом динамики очагов земле-
трясений, доктор философии 

по геологии и минералогии, 
доцент Сабина Казымова, за-
ведующая отделом геодина-
мики, доктор философии по 
геологии и минералогии, до-
цент Ильяс Казымов, заведу-
ющий отделом международ-
ных связей Тельман Джафаров.

На встрече обсуждались 
вопросы двустороннего со-
трудничества между РЦСС 
и Департаментом землетрясе-
ний AFAD, будущие совмест-
ные проекты, вопросы, связан-
ные со строительством сейс-
мической станции в Шуше.

Накануне, 8 февраля, на-
чальник отдела международ-
ных связей Республиканско-
го центра сейсмологической 
службы НАНА Тельман Джа-
фаров и представитель Управ-
ления землетрясений AFAD Ве-
дат Озшарак посетили Шушу 
и осмотрели территорию, вы-
бранную для размещения сей-
смостанции.

Работы по установке сейс-
мической станции возле горо-
да Шуша, оборудование для 
которой будет передано в дар 
Азербайджану братской Ту-
рецкой Республикой, уже на-
чались.

На повестке - защита 
от землетрясений

Начаты работы по установке сейсмических 
станций вблизи города Шуша

Сотрудники кафедры био-
экологии факультета эко-
логии и почвоведения БГУ 
изучили экологическое 
состояние почвенного по-
крова, мезофауны, фло-
ры и орнитофауны Лок-
батанского, Бинагадин-
ского и Кюрдаханского 
озер Абшерона и приле-
гающих территорий.

Исследования, проведен-
ные вокруг Локбатанского озе-
ра, показывают, что эти зем-
ли подвержены значитель-
ному засолению. Проведена 
инвентаризация флоры Лок-
батанского озера и прилегаю-

щих территорий. Раститель-
ность окрестностей Локба-
танского озера представлена 
типичными для Абшерона по-
лупустынями. Загрязнение 
прилегающих к озеру терри-
торий бытовыми отходами 

и ненужными строительны-
ми материалами здесь значи-
тельно ухудшило состояние 
полупустынных фитоцено-
зов. В связи со сложившей-
ся ситуацией количество рас-
тений здесь намного меньше 

по сравнению с Бинагадин-
ским озером и прилегающи-
ми территориями.

В результате исследований, 
проведенных на Бинагадин-
ском озере и прилегающих тер-
риториях, установлено, что 

территория подвержена за-
грязнению антропогенного 
происхождения. Установлено, 
что в результате негативных 
воздействий нарушилось эко-
логическое равновесие озе-
ра, утрачены его природные 
качества, а окружающая тер-
ритория стала непригодной 
для флоры и фауны.

Лятиф МУСТАФАЕВ

Защитим водоемы от загрязнения!
Ученые БГУ изучили экологическое состояние абшеронских озер


